
BÖSE-AHREND, ELKE (58): Buchping [CD1 22]

Minge Cousin hatt kein Loss en de Schull zo gonn. Jeden Dag verzällt dä dä Lehrerin, hä hätt Koppping.
Un hä hatt widder Koppping un hä durf jedes Mol noh Hus gonn. 

Irgendwann hät die Lehrerin gedaach, do stemmp jet nit, un hät en dann selver noh Hus gebraht un hät
met dä Mutter gesproche un hät gesaht: “Ich gläuv, dä hät kein Loss. Su geiht dat nit!” 

Am nächste Dag moot e bes am Engk doblieve. Dann kom et noh Hus un säht för sing Mamm: “Mama,
wat heiß eintlich ‘Buchping’ op Hochdeutsch?”

Böse-Ahrend, Elke (58): Buchping
mINE kU'zäN hat ke luzen dE SUl 1o jCn je:dn,  da:x fA1ält:ä dä le&aIn Dä hät 'kCpIN DUnA hat vIdA
'kCpIN DUnä dUf je:dEs mC nC hUs jCn DEjEnt tja van hät:i le&aIn jeda:x ta Stemp jät nIt DUn häden
dan selvA na hUs jEba:t DUn hät mIt:ä mUtA jESpCxE DUn hät jEza:1: DIH glüf dä hät ken los:u je:t:at
nIt DUnam nä:7E da:x mC:tE bIsamäNk 'dC:bli:vEUnan* kC:mE nC hUsUn zä:t fö zIN mam mama
vat hä:s 'DendIH 'bUxpIN Dop 'ho:xdÜ2


